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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
        3 – 10.kolovoza -  Aug. 3 – 10, 2014. 
Monday- Ponedjeljak:  4.kolovoza – Aug.04, 2014.
St. John Vianney,Priest
7,00PM – Na  nakanu  -  Morris P. Wynn  Jr.
Tuesday – Utorak:  5.kolovoza – Aug. 05, 2014.
The Dedication  of  the  Basilica  of  St.Mary  Major
7,00PM -  Na  nakanu  -  Morris  P. Wynn  Jr.
Wednesday – Srijeda:  6.kolovoza – Aug. 06,2014. 
The Transfiguration  of  the  Lord
7,00PM – Na  nakanu  -  Morris  P. Wynn  Jr.
Thursday – Četvrtak: 7.kolovoza  - Aug. 07, 2014.

St. Sixtus II, Pope  and  Companions, Martyrs
7,00PM – Na  nakanu  Vjekoslav/M. Krišto
Friday  -  Petak:  8.kolovoza – Aug.08, 2014.

St. Dominic, Priest
7,00 PM – Na  čast  Gospi  -  Obitelj  Franković
Saturday - Subota: 9.kolovoza – Aug.09, 2014.
St. Teresa  Benedicta  of  the  Cross
4,30PM  + Johnny  Klobucar – Helen/H.Ratliff
6,00PM – Na  nakanu  -  Anthony  Stefanic
Sunday - Nedjelja: 10.kolovoza – Aug. 10,2014.
Ninteenth Sunday  in  Or.Time – 19.nedjelja  kroz  godinu.
8,30AM -  For  Parishioners
10,00AM + Anka  Vujević – Šimo  Vujević i  ob.
+ Franka i Mijo  Malbašić – Ljubica/Mijo Knežević

+ Tadija,Dragica  i  Janja  Mrkonjić – Ob. Mrkonjić

+ Zlatko,Josip i Bara  Bedeniković- Sin D. Bedeniković

+ Marija  i  Ivo  Matijević – Kaja  Zeba

Na čast Muci  Isusovoj – Mara  Zeba

Na  čast Sv.Anti – Tomislav  vidović

Na  nakanu – Ružica  i  Mirko  Kvesić

Za  zdravlje Ljiljane  Dilber  -  Obitelj  Dilber    
     ==========================

MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS
Nedjelja – Sunday:  3. kolovoza – Aug.03,2014.

10,00AM –  Ivica  Barać
Nedjelja – Sunday:  10.kolovoza -. Aug.10,2014.

10,00AM- Mihovil  Mijatović
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 MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS
Nedjelja -  Sunday: 3.kolovoza – Aug.03, 2014.

10,00AM- Anthony Mijatović, Ivan Jerković, Matthew Knežević, Matija  Puljić  i  Stephan  Bošnjak
Nedjelja – Sunday:  10.kolovoza – Aug.10, 2014.

Martina  Trogrlić, Stephan  Bošnjak, Matej i Andrea  Jurčević  i  Tony  Bodul
PJEVAJU  PSALAM  ZA  VRIJEME  SV. MISE – 

During  the  Holy  Mass  responsorial  Psalm  to  be  sing  by:
Sunday - Nedjelja:  3. kolovoza – Aug. 03,2014.

                                  Filip  Kožul
Sunday – Nedjelja: 10.kolovoza – Aug. 10, 2014.

                                 Mato  Mijatović
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers
Nedjelja – Sunday: 3. kolovoza – Aug. 03, 2014.

Miodrag  Mrkonjić, Pavo  Pekić, Mirko  Kvesić, Slavko Jurčević
Nedjelja – Sunday: 10.kolovoza – Aug. 10, 2014.

Jozo  Jurčević, Tomo  Vidović, Mile  Mišković,Sladjan Kurtović
======================================== 
             PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
                        August  03rd, 2014.
Eighteenth  Sunday  in  Ordinary  Time:

READING   I                             Is  55, 1 -3

The  prophet  known  only as  Second  Isaiah  addresses the  captives  in  Babylonian  exile.  He  gives  them hope  by referring  to  the  exchatological  banquet, i.e., the  banquet  of  the  end-time,  when  God's kingdom on earth  (  a  kingdome  of  peace  and  prosperity  for  all  Hebrews)  will  be established  with  an  ideal  Messiah  (  anointed  king)  to  rule  over them  in the name  of God.  Then  God will make  a  new  and  everlasting  covenant ( partnership) with  his  people.  Participation  in  the  bliss  of  God's  kingdome  is  a  free  gift  of  God  granted  to everyone  on  the  sole  conditions  that  he  thirst  for God. The  Church sees  this  oracle fulfilled  in  the  reign  of  God  which was  initiated  in  this  world  by the  Lord  Jesus  and  will be  fully  accomplished  in the  world  to  come.  As  such,  we  should  read  it  meditatively.
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READING   II                     Rom 8, 35. 37 – 39

In  rhetorical  language,  St. Paul  brings  out  that  we  should  have  a firm  hope  of  participating  in the  bliss  of  God's promise,  the  Messianic Banquet,  as we have meditated  upon  in  the first  reading.  We may  be  depressed  and  have  to  go  through  times  of  confusion,  but  nothing  can  separate  a  believing  Christian from the  love  of  God  that  comes  to  us  in Christ  Jesus.

GOSPEL                                  Mt 14 – 21

Matthew  sees  this  episode  as taking place  in a  crucial  time  in  Jesus'  life.  John  the  Baptizer was  thrown into  prison.  Is  it  possible  that  Jesus  felt  called  upon to take  John's place  to  proclaim  the  Good  News  of  the  kingdom  at  hand? He  initiated  his  ministry  with  the same  message  as  John's „ Reform  your  lives! The  kingdom  of  God  is  at  hand'!“ (Mt 4,11,17). Ultimately, John  the  Baptizer  was  put to death. „ When  Jesus  heard  this,  he  withdrew  by  boat  to  a  deserted  place.“ Did  Jesus  see  his  own  impending death  in  the  beheading  of  John? To  continue  his  mission  was  to  risk  death.  Yet  Jesus  took  this  risk!

The  event  of  this  passage  ( feeding  the people)  is  a  messianic  sign  that  will  find  its  fulfillment  in the true  messianic  banquet, the Eucharist,  which  contains  the  promise  of  everlasting  life  in  God's  kingdom. „Lord, you give  us the strength  of  new  life  by  the gift of the Eucharist.  Protect  us  with  your   love  an  prepare us for  eternal  redemption“ ( Pr. Aft. Comm.).

Parish Council will hold its meeting this coming Wednesday, August  06th, 2014, at  7,30PM  in  the Rectory.
The Transfiguaration of the Lord will be celebrated on August 6th, 2014. The Divinity of Christ was made manifest to Sts. Peter, James and John when Jesus appeared before them on Mount tabor and his face and clothing shone radiantly. His appearance before the apostles was a confirmation to them of his relation to the Church and his role as the Son of God.The Transfiguration invites us to configuration, to live Jesus's transparent beauty - to be luminaries.

St. Dominic will be celebrated on August 8th, 2014. St. Dominic was born in Caleruega, Spain; founded the Order of Preachers, today numbering some 8,000 religious; an elective, fraternal form of community life devoted to contemplation, study, and preaching and living evangelical 
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poverty; Order's ideal: contemplata tradere; died on August 6th, 1221; canonized in 1234.

Novena for the Assumption of the Blessed Virgin Mary will be held from August 6th - August 15th, 2014 begining in the evening at 6,30pm. After Novena follows the holy Eucharist. 

Feast of the Assumption of Our Lady, a holy day of obligation, is on Friday, August 15th, 2014. The Mass schedule is as follows: at 6,00pm (In English) and 7,00pm (in Croatian). Confessions will be heard before each Mass.
The  Croatian  Junior  Tamburitzans  are  having  a  dinner  and  dance  fundraiser  on  Saturday, August  23rd, 2014  at  6,30  in the  evening  in  the  old  hall. Tickes  are  $ 10.00  for  adults  and  $ 5,00 for  children  under  12  years  of  age. This  includes  admission  and dinner  by  Sofija's Pekic  Catering.  Music  provided  by  various  Tambura  groups.  Silent  auctions  and raffles. Please  come and  support  the  children  of the  group.   

                                                                ( Kathy  Debevc )    
Croatian Day and Homecoming Picnic  will  be held  on Sunday, September  07th, 2014. These days  you  have  received  a  book  of  10  raffle  tickets.  Please  buy them  or sell  them to  others.  If  you  would  like to have more  tickets,  you may  get tem  at the rectory.  Pries  to  be  given at  6,00 pm  in  the new  hall:
                    1st  Prize -    $ 500.00

                    2nd  Prize -   $ 250.00

                    3rd  Prize -   $ 150.00

You, your family and friends are cordially invited to this always enjoyable event. There will be delicious American and Croatian food, including barbecued lamb & pork, chicken and goulash dinners. Chicken and Goulash dinners, barbecued lamb and pork will be served from 11:00 am on. Our home baked pastry and cakes will delight your palate. Music for your listening and dancing pleasure will be provided by the Croatian Jr. Tamburitzans and  by  some  other  musicians.. We will need many workers at the picnic. The women of the parish are kindly asked to bake something for the picnic.Your volunteer work will be greatly appreciated. Raffle tickets will be sold at the Picnic. We thank you in advance for your kind  help  and  hope  to  see  
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you  on  Sunday, September 07,2014. Everybody  is  welcome!
Registration for Altar Servers, First Communion and Croatian School will start, these days, after 10,00 o'clock Mass in the old hall.

Registration  for  the  receiving  of  the  sacrament  of  the  Confirmation: We  are  planning  to  have  the  celebration  of  the  Holy  Confirmation  next  year  in  May. We ask our parishioners  who have their children to receive the sacrament of Holy Confirmation that these days, Sundays, after the  high  Mass, contact Mara  Zeba  for  registration  or  to  call our  parish  office. Before  we call  the  Archdiocese  Office  for  this  matter, it is necessary  to know how many  candidates we  will  have  for  the  celebration  of  the  Holy  Confirmation. Keep in mind this note!
Celebration  of  250th anniversary  of  the  founding  of  St. Louis  and  the  800th birthday  of  our  patron, Saint  Louis, King of France  will  be  celebrated  on  Sunday, August  24, 2014 at  5:00p.m.  at  a Mass  at  the  Cathedral  Basilica  of  Saint  Louis  with  His  Eminence, Justin  Carinal  Rigali, His Excellency, Robert  J. Carlson, Archbishop  of St. Louis, His  Excellency, Thierry  Jordan, Archbishop  of Reims, France, His  Excellency, Carlo  Mario  Vigano, Apostolic  Nuncio  to  the  United  States  and  Louis  Alphonese  of  Bourbon. You  are  invited  to  celebrate  this  big  event.
Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Croatian  Weekend  School  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass   at  the  usual  time.
 Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  our  sick   parishioners. 

Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  Zeba.
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Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   church  is  held  every  Thursday  evening  from  6,00 -  7,00PM. Our  savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  Him  in  the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears.
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory  
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  good.
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  
friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  
who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  for  them.
Marriage  Encounter: For  more  information  on  weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St. Louis,  just  visit  www.stl-wwwwme.org    or  call  324 – 469 – 7317.

For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year.

Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  

and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish.

Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.
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Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.
        ====================================
                ŽUPNE    OBAVIJESTI

                            3. kolovoza   2014.
1. Čitanje                                                         Iz  55, 1 -3

Dodjite  i  jedite! – Gospodin  poziva  svakoga  čovjeka da  čuje  njegovu  riječ  i  s  njime  sklopi  savez.  Za  nas to znači  slušati  poticaje  vremena  i  biti  vjeran  životu.

2. Čitanje                                         Rim  8, 35. 37 - 39 

Tko  će nas  rastaviti  od  ljubavi  Kristove? – Ni  smrt  ni prijetnje ne  mogu  rastaviti  ljude  koje  ljubav  povezuje. Ljubav  je  vječna  i  ona  je  istinska  sreća  svakoga  čovjeka.

Evandjelje                                            Mt  14, 13 – 21

Jedoše  svi  i  nasitiše  se.- I  naši  euharistijski  sastanci  su  samo  znak  naše  povezanosti  i  čežnje  da   živimo  u  ljubavi  jedni  prema  drugima.  Oni  mogu  pomoći da  ostvarujemo  istinsku sreću. 

Nedjeljna  poruka: Čovjek  današnjice  čezne za srećom.  On  je  traži  u svome  životu  i  često ostaje  nezasitan.  Moja  je hrana vršiti  volju  Očevu, rekao  je  Isus  Krist.  A  to  je  istinska  ljubav  prema  svakome  čovjeku.  Put  kršćanina  je  put  traženja  Boga  i  ljudi  po  ljubavi. A  to  je  istinska  sreća.

                =============================

Preobraženje našega Gospodina Isusa Krista slavimo 6. kolovoza 2014. Sv. Misa je u 7,00 sati navečer. Na ovaj blagdan slavimo Isusa Krista koji se je na brdu Taboru pred svojim apostolima Petrom, Jakovom i Ivanom preobrazio, pokazao u posebnom svjetlu. Ovim svojim preobraženjem pred svojim apostolima Isus Krist je želio ojačati vjeru svojih apostola. Svojim preobraženjem htio im je reći da je on Sin Božji, Spasitelj svijeta i da će on uskrsnuti. Isus im je rekao da će Sin Božji prije svoga uskrsnuća podnijeti muku i smrt, da će proživjeti svoju kalvariju.Poruka je ovoga blagdana za 
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nas vjernike, kršćane ta da ćemo i mi prije svoga uskrsnuća morati proći svoju kalvariju.Stoga nosimo svoj križ ustrajno da bi smo tako doživjeli svoju proslavu- svoje uskrsnuće i da bi smo zadobili život vječni.

Sastanak župnoga Vijeća je u srijedu navečer, 6. kolovoza 2014, s početkom u 7,30 sati u župnom Uredu

Devetnica na čast Vel. Gospe održat će se u našoj crkvi od 6 - 15. kolovoza 2014 s početkom u 6,30 sati navečer. Nakon devetnice slijedi sv. Misa s jednim duhovnim nagovorom.
Sv. Dominika slavimo 8. kolovoza 2014. Sv. Dominik je rodjen u Caleruega, Španjolskoj; osnovao je Red propovjednika, danas ih ima 8,000; životno pravilo Dominikanaca: život u bratstvu, posvećen meditiranju, studiju, propovijedanju sv. evandjelja, živeći u evandjeoskom siromaštvu. Sv. Dominik je umro 6. kolovoza 1221. proglašen je svetim 1234-e godine.

Veliku Gospu slavimo 15. kolovoza 2014. Velika Gospa je zapovijedni blagdan. Raspored sv. Misa: 6,00pm na engleskom i u 7,00pm na hrvatskom jeziku. Prije sv. Misa je ispovijedanje.
Hrvatska  Jr. Tamburitza: 23. kolovoza  2014  u  staroj  dvorani  s  početkom  u  6,30  sati   navečer  Hrvatska  Jr. Tamburitza  organizira  dobrotvornu večeru  i  ples  za  potrebe  svoga  društva. Ulaznina:  $ 10.00  za  odrasle, $ 5.00  za  djecu  do  12  godina  starosti. U  ovu  cijenu  je  uključena  i  večera. Za  ovu  dobrotvornu  večeru  nastupit  će  više  tamburaških  orkestara. U  toku  same  večeri  prodavat  će  se  i  lutrija. Dodjite  u  što  većem  broju  da  se  na  taj  način  pomogne  naša  Hrvatska  Jr. Tamburitza. 
                                                                  ( Kathy  Debevc)
Hrvatski dan i piknik održat će se u nedjelju, 7. rujna 2014. Dobit ćete na vrijeme lutrijske tikete. Molimo otkupite ih. Ako vam ustreba još tiketa, možete ih dobiti u župnom uredu.Novčane nagrade podijelit će se na sami dan piknika u 6,00 sati navečer:

               Prva nagrada:    $ 500.00

              Druga nagrada:  $ 250.00

              Treća nagrada:   $ 150.00

Pozivamo vas da dodjete s obitelji i prijateljima na ovu našu ugodnu hrvatsku zabavu. Poslužit ćemo vas izvrsnim američko – hrvatskim specijalitetima: pečenom janjetinom i 
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svinjetinom, piletinom i gulašom, te izvrsnim pecivom i kolačima. Za ovu prigodu bit će i ugodna muzika: Croatian Jr. Tamburitzans  i  još  drugi  svirači. Lutrija će se prodavati, takodjer, i na sami dan piknika. Naše vrijedne domaćice molimo da nam donesu svoje domaće kolače. Unaprijed vam zahvaljujemo na vašoj pomoći i suradnji Svi ste nam dobro došli!

Upis djece za ministante, Prvu Sv. Pričest, dječji vrtić i Hrvatsku školu započet će, ovih dana, nakon pučke sv. Mise u staroj dvorani.

Proslava  sv. Krizme  u  našoj  župi: Slijedeće  godine  u  svibnju  mjesecu  planiramo  imati  proslavu  Sv. Krizme  u  našoj  župi. Stoga, molimo  naše  župljane  koji  imaju  svoju  djecu  za  primanje  sakramenta  Sv.  Krizme  da  se  ovih  dana, nedjeljom,  nakon  pučke  sv. mise,  prijave  kod  Mare  Zeba  ili  da  nazovu  naš  župni  ured. Prije  nego  što  se  dogovorimo  sa  našom  nadbiskupijom,  potrebno  je  znati  koliko  ćemo  imati  kandidata  za  sv. Krizmu. Imajte  u  vidu  ovu  napomenu!
Proslava  250-te  obljetnice  utemeljenja  grada  St. Louis-a  i  800-te  obljetnice zaštitnika- patrona   St. Louis-a, francuskoga  kralja  je  24. kolovoza  u  5,00  sati  po  podne  u  katedrali  St. Louis-a  sa  slijedećim  posebnim  gostima: preuzvišenim  kardinalom  Justin  Rigali, nadbiskupom  St. Louis-a  Robert-om  J. Carlson, nadbiskupom Thierry  Jordan, nadbiskupije  Reims  u  Francuskoj, preuzvišenim  biskupom  Carlo  Mario  Vigano,  apostolski  nuncij  za  SAD-e  i  Louis  Alphonese  iz Bourbon-a. Svi  ste  pozvani  na  ovu  proslavu.
Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo.
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom u
raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu.
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Program  Hrvatskog  radio  sata  je  glas  Hrvatske  zajednice  u  St. Louis-u. Vrijeme  emitiranja  ovoga  programa  je,  nedjeljom,  od  12,00  -  1,00  po  podne  na  radijo  postaji  WEW  770 AM.  
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu. 

Tjedno  klanjanje  Presvetom  Oltarskom  Sakramentu   u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,00  -  7,00  sati  navečer. Odvojimo  nešto  vremena  u  tjednu  i  molimo  se za  svoje  potrebe,  za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  potrebe naše  župne  zajednice.
Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj župljana koji , nedjeljom, rade i radi toga nisu u mogućnosti doći na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne sv. Mise. Župljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom 

jeziku.

For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
    =================================

      VAŠI  NOVČANI  PRILOZI  – YOUR 

                     CONTRIBUTIONS:

Collections -  Kolekte:  27.VII.'014.: $ 1906.00
Candles – Zavjetne  svijeće:  $ 82.00
Annual  Catholic  Appeal: 
   Marinko/Andjelka  Lujanović  $  100.00

WEEKLY   BULLETIN  -  ŽUPNI  TJEDNIK            07
Ms.Ann M. Miller  $ 100.00

Dar  crkvi -  Donation  to  the  church:

   Jozo/D.  Mišković  $ 100.00
Thanks  for  your  contributions – Hvala  za  vaše  novčane  priloge.
     ============================ 
 MISIJSKO POSLANJE  HRVATSKE  ŽUPE
                U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.
                       ( Archdiocese  of  St.  Louis, M0) 
       MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH

              CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church 
and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 
             (Archdiocese of St.Louis ) 
                                      ======================================
3. KOLOVOZA  -  AUGUST  03RD, 2014.                  07
E V E N T S    D U R I N G     T H E    Y E A R    O F
                         2004                                  
               Proslave  u   2014- oj  godini:
Sept. 07, 2014. Croatian  Day- Hrvatski  dan
Sept. 04, 2014. Concert  for  Renovations – Koncert   za    
                         Renoviranje

October  26,2014.: Pileći  ručak – Chicken  Dinner

Nov.29, 2014. Dance  for  Thanksgiving  Day – Ples  za  Dan  

                        zahvale.                               

Dec. 07, 2014.  St. Nicholas  Day -  Nikolinje

Dec, 14, 2014.  Election  of    Parish's  Council -  Izbori  za  
                         Župno  vijeće

Dec. 14,2014.: Božićna  veselica – Biranje  novoga  Odbora 

                        za  Društvo  Sv. Ane
Dec.31,2014. New  Year's  Party -Novogodišnja  zabava 
 Duties  of  Officers  of  the Parish's  Council: Dužnosti  odbornika:

Fra  Stjepan  Pandžić,the  Pastor, is  the  member  of  the  Parish's  Council  by  ex  officio -  by  his  duty.

Chairperson: Anto  Babić
Secretary:  Marinka  Nekić
Responsible  for  Renting: Kenneth  Abram
Responsible  for  Communications  with  the  Archdiocese:  Anto  Babić
Responsible  for  relationship  with  the  City  of  St. Louis and  with  Government: Marinka  Nekić
Together  with  the  Pastor  responsible  for  the  finances  during  all  Parish's  activities:  Filip  Kožul
Responsible  for  Bar: Mato  Mijatović  and  Pero  Ivičević
Responsible  for  Social  activities: Martina  Jurčević
Responsible  for  renovations  and  Repairs: Vjekoslav  Krišto, Luka  Andjić, Željko  Mijatović, Mladen  Gavrić  i  Paul  Pekić.              
                   MASS   SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian

Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English , 10,00am: Croatian 
          CONFESSIONS
Saturdays. 4,00-4,30pm, 5,30-6,00pm

Before  Masses  on  Sunay  and   Holy Days
           EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
       ================================

 THIS   PAGE   DOES  NOT  BELONG  TO  THE  CURRENT  BULLETIN
CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.
             ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.

FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.

SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________

Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________
              RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
                  ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa. 
              KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
                 CRKVENO  VJENČANJE

Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

 POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
